Priloga k 52. §tev. ,Uciteljskega Tovarisa“, dne 25. decembra 1908.

Sredstva ptujskih nem-
éurjev.

Gonja nemburjev proti ukitelju  Klemen-
dida pa Ptojski gori je znans. Saj fe ni dolgo
temu, kar se je javno rezpravijalo, kako se je
prepreéilo Klementilevo imenovavje za nad-
ubitelja, akoravno je bil najsposobnejsi in naj-
starejsi prosilec. Sedaj pa bi ga radi sploh iz
rinili 8 Ptujske gore, ker vidijo, da je pri
ljudstva priljnbljen in nede postaviti svojega
vpliva v Straschillovo sluZbo,

Ob priliki shoda na Gori, ki je bil skli-
ean zaradi septembrskih dogodkoy, se je pebliea
Stajereijancev zaganjnla posebno v nuvzolega
tov, Klemenéita, in eden izmed njih — Vio-
cenc Verdenik — mu je ob tej priliki oditsl,
da ni¢ ne dels, ampak da spi v 3oli. Seveda
je bil tov. Klementi¢ primoran tofiti. Kakor
hitro je o tem zvedel Verdenik, se je hotel
gdobra poravnsti, dobro vedod, da so njegova
obitanja neutemeliens, tov. Klemendit pa je
felel, da se poravuavs izvidi pred sodnijo, ker
mu ni moglo biti vseeno, da bi se kar molte
predlo preko tako bude obdoliitve,

Sedaj pa se je zadelo delo nadih nem&urjev-
* podtenjakov. Drog za drugim so zadeli hoditi
okrog Verdeoika, naj se pe poravoa, .naj ua-
stopi dokaz resnice, ker so upsli, da doselejo
8 pritiskom na otroke nekaj neugodnih izjav
in ds potem s pomotjo neméurske vedine okraj-
nega Sol. sveta izrinejo tov. Klemendi¢a z Gore.
In tudi zastopnik dr. Plachki je odklonil ie-
prva poravoavo, akoravno je moral dobro ve-
deti, da je to proti interesu njegovega klijenta.
Pri drugi razpravi s je seveda dokaz resnice
klavrno ponesredil, in Verdeuik bi bil obso)en
v zapor, &e mu ne bi bil tov. Klementid odpustil,
Vendar pa mors platati za ,Druibo sv. Cirila
in Metoda* 40 kron in vse stroSke ter objaviti
preklic v dasopisih. Verdenik sedaj vidi, kam
8o ga zavedli njegovi prijatelji, vidi, da nem-
turskim voditeljem ni za koristi kmeta, ako-
ravno je Slajercijanee, samo da Skodujejo na-
sprotuiku. Dobro bi_storil, te tiste Zirckoust-
nefe, ki so mu obetali, da ho _vse stranka
pladala®, prime za besedo.

Nas¢ pa zsnima slufaj Se = druge strani.
Pri vsi zadevi je imel svoje prate vmes znani
gospodar okrajnegs Solskega sveta — Straschill,
Po prvi obravnavi smo ge videli, kako je vodil
Verdenika pod pazduho in mu oekaj prigo-
varjal, Po Straschillovem nparotilu je tudi od
nemburskegn okrajunega zastopa plateni Repa
hodil po gorski obdini iskat pri¢ proti Kle-
mengidu,

Videli smo torej, da velina okrajnega
folskega svets, katere glasnik je Straschill,
sama hnjska proti ulifeljstvu, da torej
nadzorovalna Solskaoblast neti
razpor med 8olo indomom. Vpra-
famo, kje na svetu je kaj takega mogote ?
Kako je misliti na dobro vzgojo Holske mla-
dine, e tisti, ki so v njeno varstvo poklicani.
delajo ravno nasprotmo. Pa kaj je Straschillu,
Plachkemu in ostali lepi drulbi za vazgojn!

da slehrni, ki se prizna k svojemu slovaskemn
parodu, je izrofen brez kazei vsakovrstnemu
preganjanju, da so zoper njega dobra vsa sred-
stva, da je to nekak izvriek, s katerim je mo-
gola postopati brez vsakrine odgovornosti kakor
se komu poljubi, da, le na ta nalin si zamore
oni, ki to dels, zagotoviti najlaZe poviSanje v
svoji uradni slukbi.

Za teden pozneje je Solski nadzoruik, na-
domeddsjod svojega Befs, opisal pred zbrano
skupifine 2 pajérnejdimi barvami nevarnost
panslaviztma, ki se razprostira iz Rovesnega
in katerega prifetnik je oni zagrizeni uditelj —
panslavist,

nKar s strahom sem se prepridal* — jo
dejal med drugim — ,da je madjarski jezik
v Zoli utitelin Ponifana nayalic narotilu za-
kona ondi izkljuden, da se wdi le navidezno,
kakor na posmeh! Otrokom se nsmesto lju-
bezni in sladke madjar<ke govorice veepljn le
sovradivo, da zhuja upor zoper madjarsko pa-
rodnost, zakaj prosim, tu je &rno na belem —
namret pesem ,Verny Slovik" jautrgana iz
»Pesmarice” Skultetija.

Ali mar tega ni dogolj?* je dodal. ,In
takine puntarske knjige, ki razsevajo in wee-
Plisjo sovraitvo zoper vitedki madjarski narod

nasprotnika in jim zato uiso nobens sredstva
presiaba. Vprafanje je le, e pojde! Mislimo,
da ne!

Razmere na uditeljiScu
v Kopru.

Slovenski koprski ufiteljiséniki, prisiljeni
po stradno slabih, vnebovpijosih zdravstvenih
razmerah, zahtevajo, da vlada redi nemndoma
to nelepo stvar. Res, lepe razmere vladajo tu!
Vsako leto je bilo mnogo zamud v #oli, letos
se je to v huj&i meri pojavilo. Dijaki so brez
pomoti, Bolezni, posebno revmatizem je na
dnevoem redu, da ne gevorimo o drugih bo-
leznib. Mnogo dijakov bi rado iskalo zdrav-
nitke pomodi, a to brez sredstev in tako jim
bolezen ostane in jih mnogo tudi v prezgod-
pjem &asu umrje, ko bi lshko svojemu narodu
muoogo pomagali,

Slovenska javoost ni o tem tisto ni¢ na
jasnem, zakaj preoddaljeni smo od sveta ter
nimamo prilike, da bi komu to stvar pojasnili.
Ako sploh komu kaj povemo, dobimo odgovor,
da pas ne bo B¢ kmalu konee. Ali to ni tako,
zakaj gole Stevilke jasno pridajo o Zalostnem
zdravstvenem nadem stanju. Slovenska javnost
in drugi organi, ki so v to poklicani, da bi sto-
rili enkrat konec tem preZalostnim razmeram,
ne morejo sedaj ugovarjati nadim upravitenim
vilalnim zahtevam, zakaj tu stoji droo na
belem.

Prvi letodnji tedaj: prvi sludaj @eljustne
otekline, zdrulene z mrzlico, drugi slulaj legar,
tretji sludaj pljulni katar.

Drugi letodnji, oziroma prvi lanski teéaj:
4 slutaji revmatizma, 4 slofaji trganja v zo0-
beh, 3 slufaji bronhialoega katarja, 2 slulaja
prsuega katarja, 1 sluésj pljulnegs katarja in
1 sludaj oslabljenja vida,

Tretji letodnji, oziroma 2 lanski tefaj: 2
sludaja pljutnegs katarja, 6 slutajev revmatizma,
1 slutaj trganja v hrbtu, 1 slutaj popolnega
revmatizms, 2 slufaja otekanja drgalk, 1 slubsj
holezni , kanis*.

Cetrti tefaj: 5 slulsjev revmatizma, ved
sluajev katara in 2 sludsja pljutnice,

Natandnejdo Statistiko objavimo drogié: |

Vpradamo vlado, ali smo za to tu na svetu,
da poginjamo v teh vlainih, gnilih in plesnje-
vih prostorih, o keterih se je izrazil neki ka-
valerijski stotnik: ,Da hinein steck’
ichnichteinmal meine Pferde!

Ali ste slifali ? Vlada bi 8e niti syojih
konj ne viaknila v take prostore, nas pa dri,
ds umiramo in hiramo telesno in duevno. O,
sreno XX, stoletje v nadi moderni Awstriji!
Zalostni in hirajodi, a e ne umtli pozivljamo
slovensko javnost, slovenskega kmets, sloven-
skega delaves, slovensko inteligenco, poziv-
ljamo slovenske poslance, da se nemudoma ta-
koj zavzamejo zs nas in vpradajo viado, ksj
misli 8 slovenskim uditeljisfem v Kopro, Ali
misli, da si na ts nadin vzgoji dobre driav-
ljane itd,? Ne mislimo se baviti 8 politiko,
ker to ni nala stvar, gleds pa nsj viada,
kaj dela,

8¢l v Zoli utitelia Ponitana v Rovesui. Da, Se
vet — blagovulite le pogledati, kakkne zemlje-
vide %e rabijo v Rovesoem.* pri demer je po-
kazal na mele zemljevide, ki so jih poslali
razni tnjezemski ageotje posameznikom v
BRovesno,

Navzodi posludalei so kar ostrmeli, ko so
videli doti¢ne dokaze.

Ko je videl uspeh svojega govornifkega
talenta, je dodal:

»Jaz, slavoa mestoa skupéline, si drzoem
trditi, ds je Ponifan celo tajni agent, ki pri-
govarja k izselitvi v Ameriko. Ko torej raz-
grinjam svoje irkudnje pred slavno mestao
skuphtino, zlasti pred gospoda glavnega Zupana*
— tu se obrne k glavnemu Zupanu, ki jesedel
na sredi med drugimi za zeleno mizo — _ter
predlsgam, naj se proti ouemu uditelju uvede
najstrokja disciplinarna preiskava in da ne bo
mogel, kakor doslej veepljati 3¢ nadalje strupa
v neZos, nedolina otrolka srea — torej paj se
odstavi od utiteljevanja in naj se}obvesti o tem
fudi ecerkvena oblast.®

Ko je kontal, je nastalo sploino klicanje
JEljen!* izvzem3i dveh, treh oseb, ki si niso
drznile izpregovoriti kake besede na obrambo
Ponidana,

Moderna in vzorna $Sola
v Kopru.

Tupatam je bilo Ze' poslopje” uditeljisda v
Kopru nekoliko opisano. Ne vemo pa, &e je
kdo to prebral, sli se je sploh javnost za to kaj
zanimala. Seveda, nihe se ne more predstav-
ljsti teh prostorov, ako jih nima v reenici pred
ofmi, ako ne gre noter in si jih ne ogleda.
Morali bi imeti izreden dar, ds bi natanéno
otrtali in Zivo predstavili to v pravem pomenu
besede gnojifée, to podzemeljsko strani-
&te. Ze sama zunanja oblika ti ne more pove-
dati, da se skriva za tem zidovjem e. kr. udi-
teljiste. Nekot je prifel neki kmet kupovat v
td poslopje — tobaks. (Besniéna dogodba) —
Pa pustimo te, akoravno upraviene sale. Ako
stopi v poslopje ob subem vremenu, tedaj
obéutis neprijeten hiad, ki te predine do kosti.
Od tal do vrha, od vrha do tal prepregajo
stene velike lise plesnobe in vlage. Kaj pa Sele
ob defevnem vremenu! Kadar kolitkaj potegne
jug, ke vam zadne curljati iz vseh kotov, od
vseht strani. Na mnpogih krajih moramo pre-
skakovati cele mlakuZe. Ravno tako je v posa-
meznih razredih. Pod nami vods, nad nami
vods, pred nami in za npami voda. Ako pri-
vidigoes deske in malo pobrskas, naletid na
dva metra debelo plast ¢loveskih kosti,
pod katerimi je zopel voda. Spoduji prostori
8o do 60 em pod zemljo. Celo pod stro-
pom nismo varni, Iz strani® se Siri prijeten
duh po celem zavodu, Peti so tudi dobre!
Vaako leto jih krpajo, pa vendar ne odgovar-
jajo potrebi.

V teh mokrih, smrdljivih, zatohlih, pod
zemljo se nahajajofih lukvjah [moramo prese-
deti do osem ur na dan, ubogi dijaki in |pro-
fesor, In potem? Da bi prifel vsaj v kako
sulio, gorko stanovanje, ali tam naleti skoro
oa isto,

In ti, slovenska javnost? Ali se zgsned
sedaj za nas? Zbudi se in zahtevaj, ksr pam
gre po vai pravieil

Slovensko ljudskos$olsko
vprasanje.

Driavei poslanee dr. Rybaf je v drk
zboru dne 15. t. m., odgovarjal drif poslaneu
dr, Bugaltu ter med drugim tudi dejal:

Sedaj prehajam k slovenskemu ljudsko-
Solskemu vpradanjv, s katerim se je tovarid
Bugatto posebno bavil, Odkrito moram pri-
zoati, ds so me pripombe in izvajanja gospods
tovaria Bugatta jako presenetila. G. tovarid
Bugatto je ob tem vpraSanju ubral ton, ki
smo ga sicer navajeni duti le od ultra-irreden-
tistitnih listov ,Indipendente* in Zidovsko-li-
beralnega ,Piecolo*. (Medklic poslanes dr.
Bugatta,) Navesti hofem dejstva.

Gospod tovari§ Bugatto je zatrdil, da se
glasom dobljenih informaeij v delu Trsta,

obljudenem od Slovencev, v predmestjih in v
okolici od 81 ljudskodolskih razredov vzdriuje
61 razredov s slovenskim ufnim jezikom.

en &lan odbora ter dejal:

-8 strahom sem za¥ul nazoanilo gospods
Bolskega nadzorniks in odkritosréno refem, da
bi si ne bil mogel predstaviti, da se v takSni
domovini, kakor je nals, zamorejo goditi takéne
veleizdajske refi, tem manj pa Ze v nadi dragi
prestolnici. Da se je mogel panslavizem v nadi
prestoliei tako razdiriti, temu je krivo to, da
smo mi doslej le miZali in da nismo nadzoro-
vali dovolj rovarskega dela panslavistov. Za-
raditega sem & tem vedjim pomirjenjem zaéul
porotilo gospoda #olskega nadzorniks, ker vi-
dim v njem pogumnega zagovornika madjar-
skih koristi in njih kulture zaradi desar mu iz-
rakam javio zahvalo ter sprejmem njegov
predlog.©

klic ,Eljen!* in slehrni izmed navzotih vstane
ter gre Cestitat Solskemu nadzorniku kot ohrs-
pitelju pravega domoljubja pred veleizdajskim
panslavizmom,

Vendar glavni notar, Viktor Klenovski,
ki je sedel malone tesno poleg njegs, se je
smehljaje nagnil k njemu in podavsje mu des-
nieo, mu rekel potihoma:

«Nu, to se ti je Lkapeten, posredilo;

sedaj postane celo glavni BSolski nadzornik.*

Na te besede se oglasi % bulj gromoviti .

To ni resniéme in popravljam stvarno, -
da obbina triatks vzdrinje slovenske ljudeke
fole le v okoliei, v takozvanem teritoriju, ki
je skoraj izkljudno slovenski, ne pa v drugih
delih mesta, obljudenih od Slovencav.

Kakor sem omenil %e poprej, so zaduje
driavnorborske volitve pokazale, da Slovenei
bivajo tudi v mestu triaskem samem. Tam g0
Stirje volilni okraji in v ncbenem teh ne ob-
stoji slovenska Sola. Tovari§ Bugatto pa se je
postavil na isto stalid®e, ns katerem se naha-
jata italijanski obinski svel in sosebno Holski
odsek tega obBinskega svela, da otroei naj
hedijo v teritorij, v vasi v #olo. To je ravno
tako, kakor & bi na Dunaju zahtevali, naj
otroei iz notranjegs mesta ali iz Leopoldovega
hodijo v %olo v Nussdorf ali Klosterneuburg.
To je enostavno moderno barbarstvo
(Pohvala in ploskanje), ako se od malih mest-
nih otrok zahteva, nsj hodijo v okolico, v vasi
Sicer pa so gospods Italijani sami mnenja, da
mali otroci naj ne hodijo tako dalet v dolo,
zekaj, gospoda moja, slovenski mestni otroei
naj le hodijo v okolico v Solo, ali italijanskim
otrckom ni treba hoditi iz okolice v mesto,
zakaj za te poslednje obstoje paralelke
v okoliei sami! (Cujte!) Italijanom se torsj
2di prav, da se za mjihove otroke, za otroke
njihove narodnosti ustanavljajo paralelke v
okolici . . . (Klie: V slovenski okolicil) Da, v
glovenski okolici, na#i otroci pa naj ho-
dijo iz mesta v vasi v dolo! (Medklie
poslancs Bugatta.)

Tegs nisem rekel nikoli, ker predobro
vem, da v okolici, ki ima slovensko kmetidko
prebivalstvo, obstoje slovenske Zole. V fem
svojem nazoru soglaia tovaris Bugatto, kakor
sem %e omenil, popolnoma z vedepjem in po-
stopanjem dolskega odseka trisikegs obdin-
skega svets, ki je imel do najoovejiega Sasa
gkozi mnogo let brezverskega -%ida eza pred-
sednika, a krifansko-socialni gospod Bugatto
(Veselost) smatra kakor zdruZljlve s svojim
kri¢ansko-socislnim svetovnim nazirsnjem, da
v tej tolki sogla¥a z brezverskim Zidom. K
temu mu privod®am dober tek. (Veselost. —
Klie: In dober Zelodee! — Zivahna veselost.)

Potem je tovarid Bugstto tudi trdil, da
je upravno sodiste Ze odlodilo o stvari in da
on ... (Poslanee dr. Bugstto: Ne, rekel sem
le, da niste Se podsli dokazal) To stoji izrefno
— imam stenografitni protokol pred seboj —
tozadevni pritobi upravno sodidfe ni ugodilo.
Popravljam stvarno, da temu ni tako. Upravno
godisée se je bavilo s stvarjo 3ele, ako se ne
motim, pred dvems letoma in je razsodbe
niZjih instane, ki so profojo 2a ustanovitev
slovenskih 8ol odklomile, razveljavilo in
odredilo nova pozvedovanja. Stvar
je torej e v refevanju. Ni torej res, da -
upravno sodidée ni ugodilo nai prodnji, ampak
nasprotno: odredilo je nova pozvedovanja o
nadi prodnji. Tudi to svojo lrditev je tovarid
Bugatto posnel iz italijansko liberalnega lista
.Piccolo®, ki je ravno pred tremi dnoevi zapi-
gal to trditev.

Z ozirom na trditev g. poslanca Bugatto,
da tudi nismo doslej dokszali potrebnega &tevila

Ta pa je veselja,
ves srefen zaradi svojega uspehs,

Bil je
Priklanjal
ga je smehljaje na vse strani in pri tem dejal
skromno:

.Prosim, toni moja zasluga, marved
mojs sveta dolfoost.”

— —

Drugi dan je v prestolnici izhajajod &a-
gopis imel na prvem mestn uvodni &lanek 2
naslovom: ,Raskrit panslavist*, v katerem je
bil grajan Ponidan kot upornik pa wvso mod,
ek, da ukiva madjarski krub, & vendar je tako
pehvslefen, da se hojuje zoper vse, kar je'mad-
jarsko. Toda to se ne sme trpeti dalje. Takinega
upornika je treba izpuliti brez usmiljenjs in ga
odpraviti, da se zlo ne bi 3¢ huje razdirilo med
dobrim, tihim narodom slovakim. Kdo tu ni
zadovoljen in note biti Madjar, on naj gre k
Moskovitanom, samo tukaj se ne sme trpeti, da
se ne bi izpodkopalo edinstvo driave niti su-
premacija madjarskega naroda. Mi si vse pri-
tisnemo na evoje srce, kdor je vrl narodnjuk,
kdor je madjarskega midljenja, nasprotno pa
slehrnega poteptamo in ugonobimo, kdor se
pregredi zoper to — zakaj tn — in to si naj
panslavistiéni _uporniki dobro zzpomnijo, se
mora glasiti blagozvoned madjarski jesik, in

sicer od Karpat pa tje do Jadranskegas morja




